STARPTAUTISKĀS KONFERENCES 

„MŪSDIENU ARHITEKTŪRA UN DIZAINS PILSĒTU VĒSTURISKAJOS CENTROS” 

(RĪGA, 05.12.-06.12.2002.) REZOLŪCIJA

Mēs, konferences dalībnieki no Igaunijas, Itālijas, Latvijas, Lietuvas, Norvēģijas, Polijas, Somijas, Zviedrijas, Eiropas Padomes un UNESCO Pasaules Mantojuma Centra, atzīstam:

Kultūras mantojuma oriģinalitātes nozīmību nacionālā, reģionālā un vietējā mērogā. Svarīgi ir veicināt šī mantojuma saglabāšanu, lai nodrošinātu sabiedrības identitātes attīstību.

Vēsturiskās pilsētas atrodas pārmaiņu laikā. Dažādas investīcijas, kas orientētas uz īstermiņa peļņu, izbojā daudzu pilsētu labo tēlu. Līdz ar ikvienu oriģinālā mantojuma zaudējumu zūd identitātes vērtības, un šos zaudējumus nav iespējams aizvietot ar jaunām struktūrām.

1. Pilsēta nav sastingusi, tā ir dzīvs organisms, kas nemitīgi attīstās. Būtiska ir attīstības kvalitāte. Jaunu ēku iekļaušanā jau esošajā vidē ir svarīga saikne starp esošo un jauno apbūvi. Tādēļ jaunai būvniecībai jābalstās uz pamatīgu esošās vides analīzi. Veiksmīga kultūras mantojuma aizsardzības politika ir iedarbīgs instruments auglīgam dialogam kvalitatīvas mūsdienu arhitektūras attīstībā.

2. Laba mūsdienu arhitektūra vairo kultūras mantojuma vērtību. Lai to sasniegtu, nepieciešams veicināt izpratni par īpašās kultūrvēsturiskās vides kvalitāti un raksturu. Pilsētu vēsturisko zonu arheoloģisko izrakumu un profesionālās izpētes (arhīvos, bibliotēkās u.c.) rezultāti jāiekļauj attīstības plānā, lai izprastu un attiecīgi interpretētu konkrētās vides kontekstu. Noteikumiem (būvniecības noteikumiem, reģionāliem un vietējiem attīstības plāniem, pilsētu plāniem), kas sastādīti, balstoties uz šiem pētījumiem, jāorientējas uz apbūves mērogu, raksturu un pilsētas plānojumu, lai izceltu īpašos objektus, kas jāaizsargā konkrētajās zonās. 
3. Caurspīdīgums ir nozīmīga pilsētplānošanas procesa daļa. Plānošana ir demokrātiska vienošanās starp visām interešu grupām, panākot vienotu aizsardzības un attīstības izpratni un noteikumus. Caurspīdīga un profesionāla plānošana nodrošina ilgstoši nozīmīgu lēmumu pieņemšanu un mazina risku pieļaut neatgriezeniskas kļūdas. Kultūras mantojuma aizsardzība jāievēro jau plānošanas stadijā, kad tiek nodrošināta  atklātība un sabiedrības iesaistīšanās. Plānotājiem un vadītājiem jābūt īpaši apmācītiem un pilnībā jāizmanto šo procesu dinamiku. 
4. Labai mūsdienu arhitektūrai un dizainam ir jābūt kvalificētu profesionāļu diskusiju tēmai, piemēram, atklāti starptautiski konkursi arhitektiem, lai sasniegtu labu pilsētvides dizainu vēsturiskajās pilsētās. Profesionāļu izglītībā vairāk jāliek uzsvars uz jaunu objektu projektēšanu vēsturiskajās vidēs. 
5. Kultūras mantojums ir vēstures un autentiskuma liecība. Esošajam kultūras mantojumam ir pati lielākā oriģināla vērtība. Kopija nekad nevar atdot oriģinālā kultūras mantojuma vērtību. Oriģinālu raksturo forma, krāsa, materiāls, vecums, radīšanas tehnoloģijas un metodes, dabiskais nodilums. Mēs ierosinām Rīgas hartas 2001 par autentiskumu un vēsturisko objektu atjaunošanu kultūras mantojuma kontekstā centralizētāku izstrādi. 

6. Visām restaurācijā, plānošanā un celtniecībā iesaistītajām ieinteresētajām pusēm jāizmanto vietējās industrijas un amatniecības potenciāls. Tādējādi tiek garantēta reģionālo un vietējo amata prasmju pēctecība mākslā, amatniecībā un tehnikā.  
7. Publiskajai ārtelpai pilsētu vēsturiskajos centros ir tāda pati vērtība kā kultūrvēsturiskajām būvēm, un kopā šie objekti veido liela mēroga ainavu. 

8. Noteikta daļa (ne mazāk kā 1%) no jaunas ēkas celtniecības izmaksām pilsētu vēsturiskajos centros jāizmanto mākslas darbu radīšanai gan ārtelpā, gan nozīmīgu sabiedrisko ēku interjerā.

9. Noteikta daļa no jaunu ēku būvniecības izmaksām pilsētu vēsturiskajos centros jāizmanto kultūras pieminekļu un kultūrvēsturiski vērtīgu publisko ārtelpu uzturēšanai, izveidojot pašvaldībās īpašus fondus, lai uzkrātu līdzekļus, kas izmantojami tikai kultūras mantojuma konservācijai.    

ATTĪSTĪBĀ SVARĪGĀKA PAR NAUDU IR LABA IDEJA ( IN THE PROCESS OF DEVELOPMENT, A GOOD IDEA MUST PREVAIL MONEY


